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 schau mal    κοίτα 

die Kette    το κολιέ 

die Ketten    τα κολιέ 

das ist keine Kette   αυτό δεν είναι κολιέ 

der Knopf    το κουμπί 

die Knöpfe    τα κουμπιά 

das Fahrrad    το ποδήλατο 

der Hut    το καπέλο 

die Hüte    τα καπέλα 

schick     κομψός, η, ο 

die Schüssel    το μπολ 

keine Ahnung   δεν έχω ιδέα 

 

Seite 24 

das Flugzeug    το αεροπλάνο 

die Maus    το ποντίκι 

die Sachen     τα πράγματα 

suchen    ψάχνω 

wir suchen Ideen im Internet εμείς ψάχνουμε ιδέες στο ίντερνετ 
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die Safttute    η συσκευασία χυμού 

die Farben    τα χρώματα 

die Schere    το ψαλίδι 

der Kleber    η κόλλα 

das kleberband   η κολλητική ταινία 
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der Geldbeutel    το πορτοφόλι 

das Sparschwein   ο κουμπαράς γουρουνάκι 

die Blume    το λουλούδι 

die Blumen    τα λουλούδια 
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ich brauche     εγώ χρειάζομαι 
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das Rezept    συνταγή 

die Rezepte    συνταγές  

tolle Dekoration   υπέροχη διακόσμηση 

 malen     ζωγραφίζω 

wir malen    εμείς ζωγραφίζουμε 

tauschen    ανταλλάσσω 

sammeln    συλλέγω 

der Sticker    το αυτοκόλλητο 

die Sticker    τα αυτοκόλλητα 

das Autogramm   το αυτόγραφο 

die Autogramme   τα αυτόγραφα   

das Modellauto   το αυτοκίνητο μινιατούρα 

die Modellautos   τα αυτοκίνητα μινιατούρες 

der Comic    το κόμικς 

die Comics    τα κόμικς 

der Schal    το κασκόλ 

die Schals    τα κασκόλ 
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das Poster    η αφίσα 

die Poster    οι αφίσες 

die Briefmarke   το γραμματόσημο  

die Briefmarken   τα γραμματόσημα 

der Stein    η πέτρα 

die Steine    οι πέτρες 

die Sammelkarte   η κάρτα που κάνουμε συλλογή 

die Sammelkarten   οι κάρτες που κάνουμε συλλογή 

der Rucksack   το σακίδιο 

die Rucksäcke   τα σακίδια 

das Foto    η φωτογραφία 

die Fotos    οι φωτογραφίες 
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geben     δίνω 

ich gebe dir    εγώ δίνω σε σένα 

bekommen    παίρνω, λαμβάνω 

ich bekomme dafür   εγώ παίρνω για αυτό 
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αlles     όλα 

der Zeitungsartikel  το άρθρο εφημερίδας 

das Tauschmaterial  πράγματα για ανταλλαγή 

verschieden    διαφορετικός, η, ο 

melde dich    γράψε μου 

große Sammlung   μεγάλη συλλογή 

circa     περίπου 
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das Stück    το κομμάτι 

einfach    απλά 
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beliebt    αγαπημένος, η, ο 

ein beliebtes Hobby  ένα αγαπημένο χόμπι  

die Kinder    τα παιδιά 

die Jugendliche   οι νέοι 

die Erwachsene   οι ενήλικες 

die Dinge    τα πράγματα 

manche Leute   ορισμένοι άνθρωποι 

Nürnberg    Νυρεμβέργη  

der Schneekugel   μπάλα χιονιού 

Wie viele    Πόσοι, πόσες, πόσα 

seit      εδώ και 

aber natürlich   μα φυσικά 

aus der ganzen Welt  από όλον τον κόσμο 

sogar     και μάλιστα 

seit wann    από πότε 
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Wie lange    για πόση ώρα, για πόσον καιρό 

 


